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	Translate:   

To some it may appear that the book of Proverbs jumps around,

Translate:   

going from one subject to another.  

Translate:   

Yesterday we were looking at Proverbs chapter 13 verses 7 and 8 

Translate:   

where it talked about pretending to be poor and pretending to be rich.  

Translate:   

It said that some who pretended to be rich were really poor, 

Translate:   

and some who are apparently poor in things of this life, 

Translate:   

are truly rich in God.  

Translate:   

Now verse 9 comes next in Proverbs and says this: 

Translate:   

“The light of the righteous rejoices, 

Translate:   

but the lamp of the wicked shall be put out.”  

Translate:   

Those two verses don’t seem to be connected.

Translate:   

How are money and light connected?  

Translate:   

But before we are finished with this subject, 

Translate:   

I believe we will see a connection between the light of the righteous 

Translate:   

which refers to the “understanding of the righteous” 

Translate:   

or the “revelation that the righteous have.”  

Translate:   

The light of the righteous is what a person can see clearly and knows about God.  

Translate:   

We will see a relationship between what we know about God, 

Translate:   

and this previous verse that talks about our attitude toward our money.

Translate:   

At the end of today’s message, I will compare yesterday’s message to today’s message.

Translate:   

But before we get to that point, let’s talk about the light of the righteous.  

Translate:   

The light of the righteous is ultimately Jesus.  

Translate:   

The scripture tells us that Jesus is the light of the world, 

Translate:   

but we want to be clear on this fact: 

Translate:   

that whenever the Bible talks about light, it is talking about revelation.  

Translate:   

It is talking about understanding.  

Translate:   

How well can you see?  

Translate:   

If you go into a dark room where there is no light, you can’t see very well.  

Translate:   

If you have light, you can see, so we need spiritual light to truly see.  

Translate:   

We need spiritual understanding.  

Translate:   

We need spiritual revelation.  

Translate:   

That is why we are studying the book of Proverbs, 

Translate:   

to gain wisdom and to gain understanding.

Translate:   

Today we are going to gain understanding about what it means when the Bible says, 

Translate:   

“You are the light of the world.”  

Translate:   

Let’s start by looking in the book of Isaiah in chapter 42 verse 1.  

Translate:   

There is a reference here to him being light, 

Translate:   

but before we get to that reference, here are some beautiful remarks about the Lord Jesus.

Translate:   

I want to read it because it is a lovely thing to do.  

Translate:   

It is wonderful to remind ourselves of the character and person of Jesus.

Translate:   

It says, “Look at my servant whom I have strengthened.  

Translate:   

He is my chosen one and I am pleased with him.  

Translate:   

I have put my spirit on him.”  

Translate:   

God is talking about Jesus.  

Translate:   

“He (Jesus) will reveal justice to the nations.  

Translate:   

He will be gentle.  

Translate:   

He will not shout or raise his voice in public.  

Translate:   

He will not crush those who are weak, 

Translate:   

or quench the smallest hope.”  

Translate:   

That is a very comforting scripture today.  

Translate:   

That is one we can deposit in our memory bank and say Alleluia for that.  

Translate:   

It says, “He will not quench the smallest hope.”  

Translate:   

Some of us are living with small hope today, 

Translate:   

but he promises us he won’t quench it.  

Translate:   

He won’t cut it off.  

Translate:   

If you have the smallest hope, you still have hope.  

Translate:   

Isn’t that wonderful?  

Translate:   

“He will bring justice to all who have been wronged.  

Translate:   

He will not stop until truth and righteousness prevail throughout the earth.  

Translate:   

Even distant lands beyond the sea will wait for his instructions.  

Translate:   

God, the Lord, created the heavens and stretched them out.  

Translate:   

He created the earth and everything in it.  

Translate:   

He gives breath and life to everyone in the entire world.  

Translate:   

And it is he who says I have called you to demonstrate my righteousness.”  

Translate:   

This reference is very much related to where we are going today 

Translate:   

about our being the light of the world, 

Translate:   

talking about the light of the Godly, 

Translate:   

the revelation and understanding of the Godly. 

Translate:   

“I the Lord have called you to demonstrate my righteousness.  

Translate:   

I will guard and support you, 

Translate:   

for I have given you to my people, as a personal confirmation of my covenant with them.”  

Translate:   

He is still talking about Jesus being given to us his people.  

Translate:   

He prophesied that Jesus would be a light to guide all nations.  

Translate:   

Continuing on in Isaiah, “He will open the eyes of the blind 

Translate:   

and free the captives from prison.  

Translate:   

He will release those who sit in dark dungeons.” 

Translate:   

I would like to focus on this phrase. 

Translate:   

“I will open the eyes of the blind, and free the captives from prison.”  

Translate:   

We know when Jesus walked on the face of the earth, 

Translate:   

that he healed people who were physically blind, 

Translate:   

but the emphasis today is on spiritual blindness. 

Translate:   

Let’s look back to Proverbs chapter 13:9.  

Translate:   

It says the life of the Godly is full of light and joy.  

Translate:   

If the scripture tells us that our life is full of light and joy, 

Translate:   

it is not referring to things like electricity or batteries.  

Translate:   

We are told that the life of the Godly is full of understanding, 

Translate:   

full of wisdom, knowledge, truth, and revelation.  

Translate:   

But then it tells us that the sinner’s light is snuffed out.

Translate:   

It tells us that the lamp of the wicked shall be put out.  

Translate:   

Their lamp shall be put out!  

Translate:   

That means that those who do not embrace Jesus Christ, 

Translate:   

though they have some understanding and light, they will lose it.  

Translate:   

Their lamp of the wicked is snuffed out.  

Translate:   

We will see that more clearly as we go on.  

Translate:   

In a similar way, Jesus taught us about salt and compares it to light.  

Translate:   

Listen to Matthew chapter 5 verses 13 through 16.  

Translate:   

He tells us, “You are the salt of the earth, 

Translate:   

but what good is salt if it has lost its flavor? 

Translate:   

Can you make it useful again?  

Translate:   

It will be thrown out and trampled under foot.  It is worthless.  

Translate:   

You are the light of the world, 

Translate:   

a city on a mountain glowing for all to see.  

Translate:   

Don’t hide your light under a basket.  

Translate:   

Instead, put it on a stand and let it shine for all.  

Translate:   

In the same way let your good deeds shine out for all to see, 

Translate:   

so that everyone will praise your heavenly Father.”

Translate:   

Isaiah said that Jesus was the light of the world, 

Translate:   

and then Jesus turns around and tells us that we are the light of the world.  

Translate:   

We hold the keys to hell and death.  

Translate:   

In our puny brains is stored up information that can bring peace to the nations, 

Translate:   

that can bring health to the nations.  

Translate:   

Our knowledge of Jesus is the only hope this world has of surviving.  

Translate:   

We must obtain this light.  We must grow in understanding.  

Translate:   

We can’t allow any subject to be too hard to study.  

Translate:   

We can say, “Oh, that is too hard.” 

Translate:   

No, we have to dig.  

Translate:   

We have learned already in Proverbs, that if we will seek for wisdom 

Translate:   

as for a treasure hidden in a field, that we will find it.  

Translate:   

We have to dig.  

Translate:   

We are digging this morning into the nature of understanding and the nature of light.  

Translate:   

Light is revelation.  Light is understanding.  

Translate:   

Light is inspiration from the Holy Spirit.  

Translate:   

Reading in Matthew Chapter 6, it says, “Your eye is a lamp for your body.”  

Translate:   

Your eye….  What you look at, what you see…. 

Translate:   

Listen carefully.  “A pure eye lets sunshine into your soul, 

Translate:   

but an evil eye shuts out the light and plunges you into darkness.  

Translate:   

If the light you really have is darkness, 

Translate:   

how deep that darkness will be.”

Translate:   

Now we are getting to the heart of the matter that we referred to in the beginning.  

Translate:   

Some of us think that we are following Jesus and think that we are pleasing God, 

Translate:   

But we may have a wrong understanding about what pleases God.  

Translate:   

Getting back to the money issue.  

Translate:   

Paul tells us in I Timothy 6:5 that, “Some people count (or think) gain is Godliness.”  

Translate:   

There are some people who think having a lot of money is Godliness.

Translate:   

They assume God likes them because they have money.  

Translate:   

But Paul goes on to say that true Godliness is “contentment.”  

Translate:   

If you are content with what you have then you have gained Godliness.  

Translate:   

This constant striving for more, more, more is a delusion.  

Translate:   

That is a lie.  That is a false life.  

Translate:   

An evil eye shuts out the light and plunges you into darkness.  

Translate:   

If the light you think you have is really darkness, 

Translate:   

how deep that darkness will be.

Translate:   

To prove that we are still talking about money,

Translate:   

because remember Proverbs 13:8 talks about richness and poorness 

Translate:   

and the next verse Proverbs 13:9 talks about light.  

Translate:   

Well, in Matthew chapter 28 where we were yesterday, 

Translate:   

it says if the light you think you have is really darkness, 

Translate:   

how deep that darkness will be.  

Translate:   

Then it goes on to say in verse 24, “No man can serve 2 masters, 

Translate:   

for you will hate one and love the other, 

Translate:   

or be devoted to one and despise the other.  

Translate:   

You can not serve both God and money.”  

Translate:   

These two subjects were right next to each other in the book of Proverbs.  

Translate:   

Some people think they are rich when they are poor.  

Translate:   

Some who appear to be poor are really rich.  

Translate:   

Then it jumps into the subject of the light of the Godly 

Translate:   

and the lamp of the wicked being snuffed out.  

Translate:   

These two ideas are right next to each other in Proverbs too, 

Translate:   

just as they are right next to each other in Matthew.

Translate:   

Jesus is saying if the light you have is really darkness, how deep that darkness will be, 

Translate:   

and next he jumps into this statement, “You can’t serve God and money.”  

Translate:   

Our understanding regarding money has a lot to do with whether we have the real light.  

Translate:   

You may hear some who teach that gain is Godliness.  

Translate:   

They preach a lot about money.  

Translate:   

Here is what Paul says about them in 2 Corinthians.  

Translate:   

He says that these people are false apostles.  

Translate:   

They have fooled you by disguising themselves as apostles of Christ, 

Translate:   

but I am not surprised.  

Translate:   

Even Satan can disguise himself as an angel of light.  

Translate:   

So it is no wonder that his servants can also do it 

Translate:   

by pretending to be Godly ministers.  

Translate:   

In the end they will get every bit of punishment that their wicked deeds deserve.

Translate:   

This verse is frequently quoted. 

Translate:   

 “Satan can disguise himself as an angel of light,” 

Translate:   

but seldom do we see the next verse where it says that there are ministers…. 

Translate:   

There are servants of God, who are doing the same thing, 

Translate:   

and in the end they are going to get every bit of punishment they deserve.  

Translate:   

That is something to think about today.

Translate:   

But if we look to God for true understanding and wisdom,

Translate:   

we will receive it from him.

Translate:   

James chapter 1 verse 5 says, “If any of you lack wisdom, let him ask of God,

Translate:   

who gives generously to all men (meaning to anyone).”

Translate:   

God will do that for us.

Translate:   

Because he loves us, he will lighten our path. 

Translate:   

And that path is knowledge of Christ Jesus.

Translate:   

I will close with a verse from II Corinthians 4:6:

Translate:   

“For God, who commanded the light to shine out of darkness, 

Translate:   

has shined in our hearts, 

Translate:   

to give the light of the knowledge of the glory of God 

Translate:   

in the face of Jesus Christ;”

Translate:   

So pursue the knowledge of God, which is light, and walk in that light today. 

Translate:   

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Translate:  

God bless you, and have a great day!

Translate here:  
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Translate here:     
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Visit us on the world wide web at http://www.radioencounter.com
	Traduzca: 

A algunos les puede parecer que el libro de los Proverbios salta, 
Traduzca: 
yendo de un tema a otro. 
Traduzca: 
Ayer veíamos los versículos 7 y 8 del capítulo 13 de los Proverbios 
Traduzca: 
donde hablaba de fingir ser pobre y de fingir ser rico. 
Traduzca: 
Dijo que algunos que fingieron ser ricos eran realmente pobres, 
Traduzca: 
y algunos quienes son aparentemente pobres en cosas mundanas, 
Traduzca: 
son verdaderamente ricos en Dios. 
Traduzca: 
Ahora el versículo 9 viene después en Proverbios y dice esto: 
Traduzca: 
"la luz de los justos se alegrará,
Traduzca:
 Mas se apagará la lámpara de los impíos." 
Traduzca: 
Esos dos versos no parecen estar conectados. 
Traduzca: 
¿Cómo se relacionan el dinero y la luz? 
Traduzca: 
Pero antes de que acabemos con este tema, 
Traduzca: 
Creo que veremos una conexión entre la luz del justos 
Traduzca:

que se refiere a la "comprensión de los justos" 
Traduzca: 
o la "revelación que tienen los justos." 
Traduzca: 
La luz de los justos es lo que una persona puede ver claramente y entiende de Dios. 
Traduzca: 
Veremos una relación entre lo que sabemos sobre Dios, 
Traduzca: 
y este verso anterior que habla de nuestra actitud hacia nuestro dinero. 
Traduzca: 
Al final del mensaje de hoy, compararé el mensaje de ayer con el mensaje de hoy. 
Traduzca: 
Pero antes de que lleguemos a ese punto, hablemos de la luz del justo. 
Traduzca: 

La luz del justo es en última instancia Jesús. 

Traduzca: 

La Escritura nos dice que Jesús es la luz del mundo, 

Traduzca: 

pero deseamos ser claros en cuanto a este hecho: 

Traduzca: 

que siempre que la Biblia habla de la luz, está hablando de la revelación. 

Traduzca: 
Está hablando de entender. 

Traduzca: 
¿Qué tan bien puedes ver? 

Traduzca: 
Si entras a un cuarto oscuro donde no hay luz, no puedes ver muy bien. 

Traduzca: 

Si tienes luz, puedes ver, así que necesitamos la luz espiritual para ver realmente. 

Traduzca: 

Necesitamos la comprensión espiritual. 

Traduzca: 

Necesitamos la revelación espiritual. 

Traduzca: 

Es por eso que estamos estudiando el libro de Proverbios, 

Traduzca: 

para obtener la sabiduría y el entendimiento. 

Traduzca: 

Vamos hoy a obtener entendimiento sobre lo que significa cuando la Biblia dice, 

Traduzca: 
"Ustedes son la luz del mundo." 

Traduzca: 

Comencemos en el libro de Isaías en el verso 1 del capítulo 42. 

Traduzca: 

Hay una referencia aquí a que él es luz, 

Traduzca: 

pero antes de que lleguemos esa referencia, aquí están algunos comentarios hermosos sobre el señor Jesús. 

Traduzca: 

Deseo leerlo porque es agradable hacerlo. 

Traduzca: 

Es maravilloso recordar el carácter y a la persona de Jesús. 

Traduzca: 

Dice, "mirad a mi siervo a quien he fortalecido. 

Traduzca: 

Él es mi elegido y estoy satisfecho con él. 

Traduzca: 

He puesto mi espíritu en él." 

Traduzca: 

Dios está hablando de Jesús. 

Traduzca: 
"El (Jesús) revelará la justicia a las naciones. 
Traduzca: 
Él será apacible. 

Traduzca: 

Él no gritará ni levantará su voz en público. 

Traduzca: 

Él no aplastará a los que sean débiles, 

Traduzca: 

ni apagará la esperanza más pequeña." 
Traduzca: 

Ésa es una escritura muy confortante para el día de hoy. 
Traduzca: 

Es una escritura que podemos depositar en nuestro banco de memoria y decir Aleluya por eso. 
Traduzca: 

Dice, "él no apagará la esperanza más pequeña." 

Traduzca: 

Algunos de nosotros estamos viviendo con una esperanza pequeña hoy, 

Traduzca: 

pero él nos promete que él no la apagará. 

Traduzca: 

Él no la quitará. 

Traduzca: 

Si tienes la esperanza más pequeña, todavía tienes esperanza. 

Traduzca: 

¿No es maravilloso?

 Traduzca: 

"El traerá la justicia a todos los que han sufrido agravio. 
Traduzca:

No se detendrá hasta que prevalezcan la verdad y la justicia en toda la tierra. 
Traduzca: 

Incluso las tierras distantes más allá del mar esperarán sus instrucciones. 
Traduzca: 
Dios, el Señor, creó los cielos y los extendió. 
Traduzca: 

Él creó la tierra y todo lo que existe en ella. 
Traduzca: 

Él da el aliento y la vida a cada uno en el mundo entero. 
Traduzca: 

Y es él que dice, te he llamado para demostrar mi justicia." 
Traduzca: 

Esta referencia está muy relacionada con lo que veremos hoy 
Traduzca: 

sobre el que nosotros somos la luz del mundo; 
Traduzca: 

habla de la luz de los justos, 
Traduzca:

 la revelación y el entendimiento de los justos. 
Traduzca: 

"Yo el Señor te ha llamado para demostrar mi justicia. 
Traduzca: 

Te guardaré y apoyaré, 
Traduzca: 

Porque te he dado a mi pueblo, como confirmación personal de mi pacto con él." 
Traduzca: 

Todavía está hablando de cómo Jesús fue dado a nosotros su pueblo. 
Traduzca: 

Él profetizó que Jesús sería una luz para guiar a todas las naciones. 
Traduzca: 

Sigue Isaías, "El abrirá los ojos de los ciegos 
Traduzca: 

y liberará a los cautivos de la prisión. 
Traduzca: 

Él soltará a los que moran en cárceles oscuros." 
Traduzca:

 Quisiera centrarme en esta frase. 
Traduzca: 

"El abrirá los ojos de los ciegos, y librará a los  cautivos de la prisión." 
Traduzca: 

Sabemos que cuando Jesús caminó sobre la tierra, 
Traduzca: 

curó a gente que estaba físicamente ciega, 
Traduzca: 

pero ahora el énfasis está en la ceguera espiritual. 
Traduzca: 

Veamos de nuevo el capítulo 13:9 de los Proverbios. 
Traduzca: 

Dice que la vida del justo está llena de luz y de alegría. 
Traduzca: 

Si la escritura nos dice que nuestra vida está llena de luz y de alegría, 
Traduzca: 

no se está refiriendo a cosas como la electricidad o las baterías. 
Traduzca: 

Nos dice que la vida del justo está llena de entendimiento, 
Traduzca: 

llena de sabiduría, de conocimiento, de verdad, y de revelación. 
Traduzca: 

Pero entonces nos dice que será apagada la luz de los pecadores. 
Traduzca: 

Nos dice que la lámpara de los malvados será apagada. 
Traduzca:

¡Su lámpara será apagada! 
Traduzca: 

Eso significa que los que no acepten a Jesucristo, 
Traduzca: 

aunque tengan cierta comprensión y luz, la perderán. 
Traduzca: 
La lámpara de los malvados será apagada.
Traduzca: 

Entenderemos eso más claramente al seguir este estudio. 
Traduzca: 

De una manera similar, Jesús nos enseñó sobre la sal y la compara a la luz. 
Traduzca: 

Escuche los versos 13 al 16 del capítulo 5 de Mateo. 
Traduzca: 

Él nos dice que, "Ustedes son la sal de la tierra, 
Traduzca: 

pero si la sal se vuelve insípida, 
Traduzca:

¿cómo recobrará su sabor? 
Traduzca: 

Ya no sirve para nada, sino para que la gente la deseche  la pisotee. 
Traduzca: 

Ustedes son la luz del mundo, 
Traduzca: 

una ciudad en una montaña que brilla intensamente para que todos la vean. 
Traduzca: 

No oculten su luz debajo de un cesto. 
Traduzca: 

En vez de eso, pónganla en la repisa y déjenla brillar para todos. 
Traduzca: 

De la misma manera dejen brillar sus buenos hechos para que todos los vean, 
Traduzca: 

de modo que todos alaben a su Padre celestial." 
Traduzca:

Isaías dijo que Jesús era la luz del mundo, 
Traduzca: 

y entonces Jesús nos dice que seamos la luz del mundo. 
Traduzca: 

Tenemos las llaves al infierno y a la muerte. 
Traduzca: 

En nuestros pequeños cerebros se almacena información que puede traer paz a las naciones, 
Traduzca: 

Que puede traer salud a las naciones. 
Traduzca: 

Nuestro conocimiento de Jesús es la única esperanza que este mundo tiene de sobrevivir. 
Traduzca: 

Debemos obtener esta luz. Debemos crecer en el entendimiento. 
Traduzca: 

No podemos permitir que ningún tema sea demasiado difícil de estudiar. 
Traduzca: 

Podemos decir, "Ay, eso es demasiado difícil." 
Traduzca: 

No, tenemos que cavar. 
Traduzca: 

Hemos aprendido ya en los Proverbios, que si buscamos la sabiduría 
Traduzca: 

Como si fuera un tesoro ocultado en un campo, lo encontraremos. 
Traduzca: 

Tenemos que cavar. 
Traduzca: 

Estamos cavando esta mañana para conocer la naturaleza del entendimiento y la naturaleza de la luz. 
Traduzca: 

La luz es revelación. La luz es entendimiento. 
Traduzca: 

La luz es inspiración del Espíritu Santo. 
Traduzca: 

Leyendo en el capítulo 6 de Mateo, dice, "El ojo es una lámpara para el  cuerpo." 
Traduzca: 

El ojo.... lo que uno mira, lo que uno ve.... 
Traduzca: 

Escuchen cuidadosamente. "Un ojo puro deja entrar el sol en su alma, 
Traduzca: 

Mas  un ojo malvado excluye la luz y los hunde en oscuridad. 
Traduzca: 

Si la luz que realmente tienen es oscuridad, 
Traduzca: 
Cuán  profunda será  esa oscuridad." 
Traduzca: 

Ahora estamos llegando al meollo del asunto al cual referimos en el principio. 
Traduzca: 

Algunos pensamos que estamos siguiendo a Jesús y que estamos agradando a Dios, 
Traduzca: 

Pero podemos tener una comprensión incorrecta sobre qué agrada a Dios. 
Traduzca: 

Regresemos al asunto del dinero. 
Traduzca: 

Pablo nos dice en 1  Timoteo 6:5  que, "Algunas personas piensan que la religión es un medio de obtener ganancias.” 
Traduzca: 

Hay algunas personas que piensan que tener mucho dinero es ser piadoso. 
Traduzca: 

Suponen que Dios los quiere porque tienen dinero. 
Traduzca: 

Pero Pablo sigue y dice que la piedad o santidad verdadera es "el gozo." 
Traduzca: 

Si estás contento con lo que tienes, entonces has logrado tener la santidad. 
Traduzca: 

El esforzarse constantemente por tener más y más es una ilusión. 
Traduzca: 

Es una mentira. Es una vida falsa. 
Traduzca: 

Un ojo malvado excluye la luz y nos  hunde en oscuridad. 
Traduzca: 

Si la luz que piensas que tienes es realmente oscuridad, 
Traduzca: 

Cuán  profunda será esa oscuridad. 
Traduzca: 

Todavía estamos hablando del dinero, 
Traduzca: 

porque recuerda, Proverbios 13:8 habla de riqueza y de pobreza
Traduzca: 

y el versículo siguiente Proverbios 13:9 habla de la luz. 
Traduzca: 

Bien, en el capítulo 28 de Mateo donde estábamos ayer, 
Traduzca: 

dice que si la luz que piensas que tienes es realmente oscuridad, 
Traduzca: 

Cuán  profunda será esa oscuridad. 
Traduzca: 

Entonces sigue en el verso 24 y dice, "Ningún hombre puede servir a 2 amos, 
Traduzca: 

porque odiará a uno y amará al otro, 
Traduzca: 

o se dedicará a  uno y desdeñará al otro. 
Traduzca: 

No se puede servir a Dios y al dinero." 
Traduzca: 

Estos dos temas estaban justo al lado el uno del otro, en el libro de Proverbios. 
Traduzca: 

Algunas personas piensan que son ricas cuando son  pobres. 
Traduzca: 

Algunos que parecen ser pobres son realmente ricos. 
Traduzca: 

Entonces salta al tema de que la luz de los justos 
Traduzca: 

y la lámpara de los malvados será apagada.
Traduzca: 

Estas dos ideas están  justo al lado la una de la otra en Proverbios también, 
Traduzca: 

Así como están juntas en Mateo. 
Traduzca: 

Jesús está diciendo si la luz que tienes es realmente oscuridad, cuán profunda será esa oscuridad, 
Traduzca: 

y luego él salta a esta declaración, "No puede servir a Dios y al dinero." 
Traduzca: 

Nuestro entendimiento con respecto al dinero tiene mucho que ver con tener o no la luz verdadera. 
Traduzca: 

Podrán escuchar a  algunos que enseñan que la ganancia material es equivalente a la santidad.
Traduzca: 

Predican mucho sobre el dinero. 
Traduzca: 

Esto es lo que dice Pablo sobre ellos en 2a Corintios. 
Traduzca: 

Dice que estas personas son apóstoles falsos. 
Traduzca: 

Los han engañado disfrazándose como apóstoles de Cristo, 
Traduzca:

 pero no estoy sorprendido. 
Traduzca: 

Incluso Satanás puede disfrazarse como ángel de luz. 
Traduzca: 

No es ninguna maravilla que sus siervos puedan hacerlo también
Traduzca: 

fingiendo ser ministros santos. 
Traduzca: 

En el fin conseguirán todo el castigo que merecen sus hechos malvados. 
Traduzca: 

Este verso se cita con frecuencia. 
Traduzca: 

"Satanás puede disfrazarse como ángel de luz," 
Traduzca: 

Pero raramente vemos el verso siguiente donde dice que hay ministros.... 
Traduzca: 

Hay siervos de Dios, que están haciendo la misma cosa, 
Traduzca: 

y al fin van a recibir todo el castigo que merecen. 
Traduzca: 

Eso es algo que debemos de meditar el día de hoy. 
Traduzca: 

Pero si miramos a Dios para el entendimiento y la sabiduría verdaderos, 
Traduzca: 

los recibiremos de él. 
Traduzca: 

El verso 5 del capítulo 1 de Santiago, dice, "si cualquiera de ustedes carece de  sabiduría, pídanselo a Dios, 
Traduzca: 

que da abundantemente a todos los hombres (o sea a cualquier persona)." 
Traduzca: 

Dios hará eso para nosotros. 
Traduzca: 

Porque él nos ama, él aligerará nuestro camino. 
Traduzca: 

Y ese camino es el conocimiento de Cristo Jesús. 
Traduzca: 

Cerraré con un verso de 2a de Corintios 4:6: 
Traduzca:

"Porque Dios, que ordenó a la luz que brillara desde la oscuridad, 
Traduzca:

 ha brillado en nuestros corazones, 
Traduzca:

 para dar la luz del conocimiento de la gloria de Dios 
Traduzca: 

en el rostro de Jesucristo;" 
Traduzca: 

Así que, persigan el conocimiento de Dios, quien es luz, y caminen en esa luz el día de  hoy. 
Traduzca: 

Esto es el hermano Stephen Keel y esto es Un proverbio al día. 
Traduzca: 

¡Que Dios te bendiga, y que tengas un día maravilloso! 
Traduzca aquí: 

Un proverbio al día es un programa de servicio público educativo proporcionado por Radio Encuentro internacional 
Traduce aquí:

Visítenos en Internet en http://www.radioencounter.com


